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65 ភាសាខែមរ 

内容一覧 

1.通訳サービス等について（ｐ1） 

2.相談窓口一覧（ｐ2） 

3.給食費の引き落としについて（ｐ2） 

4.就学援助制度について（ｐ3） 

5.綾瀬市奨学金制度について（ｐ3） 

6.日本語教室一覧（ｐ4） 

 

បញ្ជ ីមាតិកា   

1. អំពី្សសវាបកប្របជាស ើម（ｐ1） 

2. អំពី្តុពិ្សររោះសោបល់（ｐ2） 

3. អំពី្ការបង់ការចំណាយអាហារថ្ងៃរតង់របស់សាលា（ｐ2） 

4. អំពី្របព័្ន្ធរំរទការចូលសរៀន្（ｐ3） 

5. អំពី្របព័្ន្ធអាហារបូករណ៍រកងុ Ayase（ｐ3） 

6. អំពី្បញ្ជ ីថ្នា ក់ភាសាជប ុន្（ｐ4） 

បៅម្ែងុ Ayase មានបសវាបែខម្ប 
សៅកន ុងទីរកងុ Ayase អាកអាចសរបើរាស់សសវាអាកបកប្របតាមទូរស័ព្ទ ឬសៅតាមបញ្ជ រាន្ កន ុងអំឡុងសព្លថ្ងៃស វ្ ើការសមា ងសាលារកងុសបើក។ 

ភាសារមួមាន្ ភាសាព័្រទុយហាា ល់ ភាសាសអសប ញ ភាសាស ៀតណាម ភាសាចិន្ ភាសាតាកាឡុក ភាសាថ្ង ភាសាឥណឌ សូន្សុី 

សយើងក៏ផ្តល់ការបកប្របតាមមា សុីន្បកប្រប (ជា 31 ភាសា) អាកបកប្របប្ផ្ាករ ឋាល ូចប្ លាន្រាយខាងសរកាម 

ន្ិងការរបឹកាទាក់ទងនឹ្ងប័ណណ សាា ក់សៅ។ 

綾瀬市には通訳サービスがあります 

綾瀬市では平日市役所が空いている時間に電話や窓口で通訳のサービスを使うことができます。言語は、ポルトガル語・スペイン語・ベトナム語・

英語・中国語・タガログ語・タイ語・インドネシア語です。 

他にも機械翻訳（３１言語）や下記の通り行政通訳員の通訳と在留資格の相談をしています。 

 

អាំពីកាលវភិាគននការបែម្សាយ       行政通訳員日程について 

※9：00～13：00  (សព្លស លាពិ្សររោះសោបល់គឺ 1 សមា ង។).      ※9：00～13：00（原則 1 時間） 

ព័រទុយហ្គា ល（់ポルトガル語） 

ទី1,15日 ខែ4（4 月） 

ទី13,20日 ខែ5（5 月） 

ទី3,17日 ខែ6（6 月） 

ទី1,22日 ខែ7（7 月） 

ទី5,19日 ខែ8（8 月） 

ទី2,9日 ខែ9（9 月） 

ទី7,21日 ខែ10 （10 月） 

ទី11,18日 ខែ11 （11 月） 

ទី2,16日 ខែ12 （12 月） 

ទី6,20日 ខែ1 （1 月） 

ទី3,17日 ខែ2 （2 月） 

ទី3,17日 ខែ3（3 月） 

 

ភាសាបអសប៉ា ញ（スペイン語） 

ទី5,19日 ខែ4（4 月） 

ទី10,17日 ខែ5（5 月） 

ទី7,21日 ខែ6（6 月） 

ទី5,19日 ខែ7（7 月） 

ទី2,16日 ខែ8（8 月） 

ទី6,20日 ខែ9（9 月） 

ទី4,18日 ខែ10 （10 月） 

ទី1,15日 ខែ11 （11 月） 

ទី6,20日 ខែ12 （12 月） 

ទី10,17日 ខែ1 （1 月） 

ទី7,21日 ខែ2 （2 月） 

ទី7,21日 ខែ3（3 月） 

 

ភាសាអង់បគេស（英語） 

ទី26日 ខែ4（4 月） 

ទី24日 ខែ5（5 月） 

ទ2ី8日 ខែ6（6 月） 

ទី26日 ខែ7（7 月） 

ទី23日 ខែ8（8 月） 

ទី27日 ខែ9（9 月） 

ទី25日 ខែ10 （10 月） 

ទី22日 ខែ11 （11 月） 

ទី27日 ខែ12 （12 月） 

ទី24日 ខែ1 （1 月） 

ទី28日 ខែ2 （2 月） 

ទី28日 ខែ3（3 月） 

 
ការម្បឹែាបណ័្ណ សាន ែ់បៅ 

在留資格の相談日程について 

※នងៃពធុទីពីរននបរៀងរាល់ខែ 13:00-16:00 

 (បពលបវលាពបិម្រោះបោបល់គឺ 1 បមា៉ា ង។) 

※毎月第２水曜 13 時～16 時（原則１時間） 

ទី10ខែ4 ទី8ខែ5 

ទី12ខែ6 ទី10ខែ7 

ទី14ខែ8 ទី11ខែ9 

ទី9ខែ10 ទី13ខែ11 

ទី11ខែ12 ទី8ខែ1 

ទី12ខែ2 ទី12ខែ3 

 
 

 

បពលបវលា 

ទូរស័ពទ  

 

ម្បបទសបវៀតណាម（ベトナム語） 

ទី11日 ខែ4（4 月） 

ទី22日 ខែ5（5 月） 

ទី11日 ខែ6（6 月） 

ទី17日 ខែ7（7 月） 

ទី29日 ខែ8（8 月） 

ទី17日 ខែ9（9 月） 

ទី30日 ខែ10 （10月） 

ទី28日 ខែ11 （11月） 

ទី17日 ខែ12 （12月） 

ទី22日 ខែ1 （1 月） 

ទី20日 ខែ2 （2 月） 

ទី11日 ខែ3（3 月） 

 

មជ្ឈមណ្ឌ លបៅទូរស័ពទបែខម្បភាសាបរបទសរបស់ទមី្ែងុ Ayase 

 

អនែអាចទូរស័ពទបៅសាលាម្ែងុជាមួយនឹងអនែបែខម្ប។ 

បសវាបែខម្បបៅសាលាម្ែងុAyase 

បពលបវលា 

មាន្សសវាបកប្របតាមអន្ឡាញមាន្សៅសាលារកងុ។ 

អនែបែខម្បែម៏ានបៅបញ្ជ រសាលាម្ែងុ បៅនងៃខដ្ល នែាំណ្ត់ជាបរៀងរាល់ខែ។ 

នងៃបធវីកីារ បមា៉ា ង8：30am～5：00pm នងៃបធវីកីារ បមា៉ា ង8：30am～5：00pm 
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ទាែ់ទងនឹងការពិបម្រោះបោបល់បផ្សងៗ 

របសិន្សបើអាកមាន្ការរពួ្យារមភអពំ្ីខ្ល នួ្អាក, រគួសាររបសអ់ាក, ជី តិ, ការងារ, សខុ្ភាព្, ។ល។ 

សូមរបឹកាជាមួយពួ្កសយើង។ 

☆ពិបម្រោះបញ្ហា ែន ុងជ្ីវភាពម្បចាំនងៃ (ការងារ ជ្ីវតិ សុែភាព។ល។) 

…ប្ផ្ាកសុខ្ុមាលភាព្ ន្ិងកិចចការទូសៅ  

(ថ្ងៃស វ្ ើការ 8:30-17:00 (មជឈមណឌ លទំនាក់ទំន្ងការបកប្របភាសាបរសទស 0467-70-5682)) 

☆ការម្បឹែាអាំពីការម្ពួយ រមភបញ្ហា ផ្ល វូចិតត (ការម្ពួយ រមភដូ្ចជា ការឈឺចប់ ការចង់បធវីីអតតឃាទជាបដ្ីីម។ល។) 

…ប្ផ្ាកសលើកកមពស់សុខ្ភាព្(ថ្ងៃស វ្ ើការ8:30-17:00 (មជឈមណឌ លទំនាក់ទំន្ងការបកប្របភាសាបរសទស 0467-70-5682)) 

☆អវីខដ្លអនែចង់ដ្ឹងអាំពីជ្ីវភាពម្បចាំនងៃ  

(ែេ ឹមសារននសាំបុម្ត ព័ត៌មានសត ីពីការខងទាាំសុែភាព សុែភាព សុែុមាលភាព ការចិញ្ច ឹមែូន។ល។) 

…មជឈមណឌ លរំរទព្ហុភាសា Kanagawa (ថ្ងៃស វ្ ើការ 9:00-12:00, 13:00-17:15 (045-316-2770)) 

☆ការពិបម្រោះបោបល់ខផ្នែចបប់ (ប័ណ្ណ សាន ែ់បៅ ការចូលសញ្ហជ តិ អាពាហ៍ពិពាហ៍ ការខលងលោះ។ល។) 

…សមាគមអាករ ឋាលសខ្តតKanagawa (ថ្ងៃចន្ទ  ព្ុ្ សុរក (13:30-16:30) ទូរស័ព្ទ (045-227-5560) 

☆ការពិបម្រោះបោបល់សម្មាប់ជ្នបរបទស (អាំពី បញ្ហា លុយ ចបប់ សាា នភាពរស់បៅ ការអប់រំ) 

…Earth Plaza（https://www.earthplaza.jp/）សលខ្ទំនាក់ទំន្អាចន្ឹងផ្លា ស់បត រូអារស័យសលើខ្ា ឹមសារ។ 

 

自分のことや家族のこと、生活・仕事・健康、悩んでいることがあれば相談してみてください。 

☆生活の困りごとの相談（仕事、生活、健康等）…福祉総務課（平日 8：30～17：00（外国語通訳コールセンター0467-70-5682）） 

☆心の悩みの相談（辛い、苦しい、死にたい等の悩み）… 

健康づくり推進課（平日 8：30～17：00（外国語通訳コールセンター0467-70-5682）） 

☆生活で知りたいこと（手紙の内容、医療、保健、福祉、子育て等の案内）… 

多言語支援センターかながわ（平日 9：00～12：00、13：00～17：15（045-316-2770）） 

☆法律相談（在留資格、帰化、結婚、離婚等）…神奈川県行政書士会（月・水・金（13：30～16：30）電話：045-227-5560） 

☆外国人相談（お金・法律・在留資格・教育）…あーすぷらざ（https://www.earthplaza.jp/）※内容によって連絡先が変わります。 

 

 

 

学校給食費の支払先が変わります 

今までは学校が管理していた綾瀬市立小・中学校の

学校給食費が令和６年４月から市の管理となります。

（これを「公会計化」といいます） 

公会計化になると今までより口座振替ができる金

融機関が増えたり、コンビニで支払うこともできるよ

うになります。 

口座振替をしていた人は、今まで引き落としていた

ところが変わるので、新しく口座振替する必要があり

ます。 

 保護者には２月から順次、学校を通じてお知らせし

ます。 
詳しく知りたい人は、外国語通訳コールセンター（０４６７

－７０－５６８２）に電話してください。（８：３０～１７：

００） 

「給食費の事で学校給食センターに繋いでください」

とお伝えください。 

គណ្បនយយបង់ម្ ែ់សម្មាប់នងេអាហ្គរនងៃម្តងរ់បស់សា

លានឹងម្តវូ នផ្លេ ស់បត រូ។ 

ការចំណាយអាហារថ្ងៃរតង់របស់សាលាសរមាប់សាលាបឋមសិ

កា 

ន្ិងអន្ុ ទិាល័យរកងុAyaseប្ លព្ីមុន្រតូ ាន្រគប់រគងសោ

យសាលា ន្ឹងរតូ រគប់រគងសោយសាលារកងុ ញិ 

ចាប់ពី្ប្ខ្សមសាឆ្ា ំ 2024តសៅ។ 

វារតូ ាន្សគសៅថ្ន (គណសន្យយសាធារណៈ) 

សៅសព្លប្ លវាកាា យជាគណសន្យយសាធារណៈ 

ន្ឹងមាន្សាា ប័ន្ហិរញ្ញ  តថ ុជាសរចើន្សទៀតប្ លអាចសផ្ទររាក់ា

ន្សរចើន្ជាងមុន្ 

សហើយអាកក៏អាចបង់រាក់សៅមា តាន្ផ្ងប្ រ។ 

អាកប្ លាន្សរបើរាស់ការសផ្ទររាក់តាមគណន្ី្នាររន្ឹង

រតូ ស វ្ ើការសផ្ទររាក់តាម្នាររងមី 

សររោះកប្ន្ាងប្ លពួ្កសគាន្បង់រាក់ព្ីមុន្ន្ឹងផ្លា ស់បត រូ។ 

ឪព្ុកមាត យន្ឹងរតូ ាន្ជូន្ ំណឹងជាបន្តបនាទ ប់តាមរយៈសា

លាចាប់ពី្ប្ខ្កុមភៈតសៅ។ 

សរមាប់ព្័ត៌មាន្បប្ន្ាម 

សូមទូរស័ព្ទសៅមជឈមណឌ លបកប្របភាសាបរសទស 

(0467-70-5682)។ (8:30-17:00) 

សូមខ្លសហីីយន្ិោយថ្ន 

"សូមភាជ ប់សៅមជឈមណឌ លអាហារថ្ងៃរតង់របស់សាលាទាក់ទងន្ឹ

ងការចំណាយអាហារថ្ងៃរតង់របស់សាលា"។ 

 

 

 

 

 

URL:https://www.city.ayase

.kanagawa.jp/soshiki/gakko

kyoikuka/gakkokyushoku/1

6312.html 
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អាកអាចតាមោន្តាម "ទំនាក់ទំន្ងសាធារណៈ Ayase(広報あやせ)" ជាភាសាបរសទសាន្។ 

អាកអាចសមើល "ទំនាក់ទំន្ងសាធារណៈ Ayase(広報あやせ)" ជាភាសាបរសទសាន្សោយសរបើកូ  QR សៅសលើកំុព្យូ ទ័រ សាម តហវ នូ្ ឬសងសបាតរបស់អាក។ 

ភាសាប្ ល សំណីីរការាន្រមូមាន្៖ ភាសាអង់សគាស, ភាសាស ៀតណាម, ភាសាព្័រទុយហាា ល់, ភាសាឡា , ភាសាចិន្, ភាសាសអសប ញ, ភាសាប្ខ្មរ, ភាសាតាកាឡុក,  

ភាសាហំាងហគ លូ, ភាសាថ្ង, ភាសាសីុន្ហាឡា, ភាសាតាមីល ជាស ីីម។ 

「広報あやせ」を外国語で読むことができます 

QR コードからパソコン、スマートフォンやタブレットで、「広報あやせ」が外国語で閲覧できます。 

対応言語：英語・ベトナム語・ポルトガル語・ラオス語・中国語・スペイン語・クメール語・タガログ語 

・韓国語・タイ語・シンハラ語・タミル語  

 

 

 

 

 

 

「就学援助制度」について 

～経済的な理由で学校に通うのが困難な家庭を援助し

ています～ 

日本の公立の小中学校は、授業料や教科書は無料です

が、給食費や修学旅行費などは有料です。 

市には、「就学援助制度」があります。経済的な理由で

学校に通うために掛かるお金の支払いが難しい方へ、学校

生活に必要なお金の一部を援助しています。 

毎年、申し込みが必要です。４月に学校で制度の案内を

配りますので、確認してください。 

申し込みの期間や詳しい内容は、学校教育課に聞いてく

ださい。 

※入学のことについては、市役所から手紙がきます。 

〔外国語通訳コールセンター（０４６７－７０－５６８

２）に電話して「就学援助制度の事で学校教育課に繋いで

ください」とお伝えください。〕 
 

 

ពី "ម្បព័នធរាំពាររបសស់ាលា" 
～

សយើងររំររគួសារប្ លមាន្ការលាំកកន ុងការចូលសរៀន្

សោយសារសហតុផ្លហិរញ្ញ  តថ ុ～ 
សៅសាលាបឋមសិកា 

និ្ងអនុ្ ទិាល័យសាធារណៈរបស់របសទសជប ុន្ ថ្ងាសកិា 

ន្ិងសសៀ សៅសិកាគឺមិន្គិតថ្ងាសទ 

ប ុប្ន្តគិតថ្ងាអាហារថ្ងៃរតង់សៅសាលា 

ន្ិងថ្ងា ំសណើរកំសាន្តរបស់សាលា។ 

សាលារកងុមាន្របព័្ន្ធរំររការចូលសរៀន្។ 

សរមាប់អាកប្ លមិន្អាចបង់ថ្ងាចូលសរៀន្សោយសារសហតុផ្លហិរញ្ញ  

តថ ុ 

សយើងផ្តល់ជំនួ្យមួយប្ផ្ាកថ្ន្រាក់ប្ លចាំាច់សរមាប់ជី តិសិកា។ 

រតូ សសា ីីសុំជាសរៀងរាល់ឆ្ា ំ។ 

ព័្ត៌សនាោះន្ឹងរតូ ាន្ប្ចកចាយសៅសាលាសរៀន្កន ុងប្ខ្សមសា 

 ូសចាោះសូមរង់ចាំពិ្ន្ិតយសមើល។ 

សូមសាកសួរប្ផ្ាកអប់រំរបស់សាលា 

សរមាប់រយៈសព្លថ្ន្ការោក់រកយសសា ីីសុំ ន្ិងព័្ត៌មាន្លមអ ិត។ 

អាកនឹ្ងទទួលាន្លិខ្ិតពី្សាលារកងុទាក់ទងន្ឹងការចូលសរៀន្។ 

{សៅទូរស័ព្ទសៅមជឈមណឌ លសៅទូរស័ព្ទបកប្របភាសាបរសទស 

(0467-70-5682) 

សហើយសុំឱ្យពួ្កសគភាជ ប់អាកសៅប្ផ្ាកអប់រំសាលាទាក់ទងនឹ្ងជំនួ្យកា

រចូលសរៀន្} 

 

អាំពអីាហ្គរបូែរណ្ស៍ាលាម្ែងុ Ayase 
～

សយើងផ្តល់ជំនួ្យថ្ងាសិកាមួយប្ផ្ាក ល់សិសសប្ លពិ្ាកចូលសរៀន្សៅ ិ

ទាល័យ សោយសារសហតុផ្លហិរញ្ញ  តថ ុ។～ 

សាលារកងុកំពុ្ងកំណត់សរលសៅសិសស ទិាល័យប្ លរស់សៅកន ុងរកងុ 

Ayase 

សហើយមាន្ការលំាកកន ុងការចូលសរៀន្សៅ ទិាល័យសោយសារប្តសហតុ

ផ្លហិរញ្ញ  តថ ុ ជាមួយនឹ្ងថ្ងាសសវារបចាំប្ខ្ 5,000 

សយ ន្សរមាប់ ទិាល័យសាធារណៈ ន្ិង 10,000 

សយ ន្កន ុងមួយប្ខ្សរមាប់ ទិាល័យឯកជន្។ 

មាន្រយៈសព្លោក់រកយសសា ីីសុំពី្រ ងកន ុងមួយឆ្ា ំ 

សហើយអាករតូ ប្តោក់រកយសសា ីីសុំរាល់ឆ្ា ំ។ 

សរមាប់រគួសារប្ លមាន្កូន្សរៀន្សៅអនុ្ ទិាល័យឆ្ា ំទី3 

ព័្ត៌មាន្អំពី្របព័្ន្ធ សន្ោះនឹ្ងរតូ ាន្ប្ចកចាយសៅសាលាសរៀន្សរៀងរាល់

ប្ខ្មករា។ 

សរមាប់រគួសារប្ លមាន្កូន្សរៀន្សៅ ទិាល័យ 

សូមសាកសួរប្ផ្ាកអប់រំរបស់សាលា សរមាប់រយៈសព្លោក់រកយសសា ីីសុ ំ

ន្ិងព័្ត៌មាន្លមអ ិត។ 

[សូមទូរស័ព្ទសៅមជឈមណឌ លសៅទូរស័ព្ទអាកបកប្របភាសាបរសទស 

(0467-70-5682) សហើយរាប់ពួ្កសគថ្ន 

សូមទាក់ទងប្ផ្ាកអប់រំសាលាទាក់ទងន្ឹងអាហារបូករណ៍។ ] 

綾瀬市奨学金について 

～経済的な理由で高等学校等での修学が困難な方へ、学費

の一部を援助しています～ 

 

市では、綾瀬市内に住んでおり、経済的な理由で高等学

校等での修学が困難な高校生を対象に、公立高校の場合は

毎月５,０００円、私立高校の場合は、毎月１０,０００円

の援助をしています。 

申し込みの時期は年２回あり、毎年、申し込みが必要で

す。 

中学校３年生のお子さんがいる家庭には、毎年１月に学

校で制度の案内を配ります。 

高校生のお子さんがいる家庭については、申し込み期間

や詳しい内容を学校教育課に聞いてください。 

（外国語通訳コールセンター（０４６７－７０－５６８

２）に電話して「奨学金の事で学校教育課に繋いでくださ

い」とお伝えください。） 
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次号は、2024年 7月発行予定です。 

この情報紙についての意見や問い合わせは、 

市役所 2 階の市民活動推進課へ。   
電話 0467-70-5682 

FAX 0467-70-5701 

E-mail wm.705657@city.ayase.kanagawa.jp 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ការផ្ាយបនាទ ប់សររងន្ឹងសាោះពុ្មពសៅប្ខ្កកកោ ឆ្ា ំ 2024។ 

របសិន្សបើអាកមាន្មតិសោបល់ 

ឬចមៃល់ទាក់ទងន្ឹងរកោសព្័ត៌មាន្សន្ោះ 

សូមទាក់ទងប្ផ្ាកផ្សព្វផ្ាយសកមមភាព្របជាព្លរ ឋ 

សៅជាន្់ទី២ សាលារកងុ។ 
ទូរស័ព្ទ: 0467-70-5682   FAX0467-70-5701 

E-mail：wm.705657@city.ayase.kanagawa.jp 

 

 

កាលវភិាគសម្រាប់ការផ្សាយបន្ទា ប់/ព័ត៌ានទំន្ទក់ទំនង រកោសព័្ត៌មាន្សន្ោះរតូ ាន្បសងក ើត

សឡើងសោយមាន្កិចចសហការពី្អាកសម ័រគ

ចិតតជន្បរសទស 

ប្ លជាសមាជិកថ្ន្សហគមន្៍មូលោឋ ន្ 

ស ីីមបីបសងក ើតបរោិកាសរស់សៅកាន់្ប្ត

ងាយរសួល។ 
この情報紙は、外国人住民の方が、地域

の一員として暮らしやすい環境をつくるため

の情報資料として、ボランティアの方々の協

力で作成しています。 

次号の予定・問い合わせ先 

ប ម្ ោះននថ្នន ែ់ 
教室名 

កាលបរបិចេទនិងបពលបវលា 

日時 

ទីតាំង 
場所 

ចាំណាយ 
費用 

ការសាែសួរ 

問合せ 

 

AYASE KOKUSAI KOURYU NO KAI 

綾瀬国際交流の会 

បធវីប ើងបរៀងរាល់នងៃអាទិតយ 

毎週日曜日 

(ាន្បិទសរមាប់សាត ហ៍ទី 

5) 

（第5週は休み） 

13:30～15:00 

 

NAKAMURA TIKU CENTER 

中村地区センター 

Ayase-shi Fukaya-naka 

5-16-43 

綾瀬市深谷中5-16-43 

 

 

 

50 

បយ៉ានែន ុងមួយ

បលើែ 

１回50円 

 

Mr. Iwasa 

（岩佐） 

℡080・2025・7772 

 

 

AYASE MIRAI JUKU 

あやせ未来塾 

បរៀងរាល់នងៃសុម្ែ 

毎週金曜日 

(បិទសៅសាត ហ៍ទ ី2 និ្ងទ ី5) 

（第2・5週は休み） 

17:15～19:30 

EIWA SANGYO 

㈱栄和産業 

Ayase-shi Yoshioka Higashi 

4-15-5 

綾瀬市吉岡東4-15-5 

 

 

 

100 

បយ៉ានែន ុងមួយ

បលើែ 

１回100円 

 

Mr. Watanabe 

（渡邉） 

℡080・6535・5824 

 

TOMOSHIBI 

ともしび 

បរៀងរាល់នងៃច័នទ ពុធ សុម្ែ 

毎週月・水・金曜日 

(បិទសៅថ្ងៃបុណយជាតិ) 

（祝祭日は休み） 

19:00～21:00 

TERAO IZUMI KAIKAN 

寺尾いずみ会館 

Ayase-shi Terao-dai 3-6-25 

綾瀬市寺尾台3-6-25 

 

 

 

ឥតគិតនងេ 

無 料 

 

Mr. Namura 

（南村） 

℡0467・76・7343 

WOMEN'S JAPANESE CLASS 

ウィメンズジャパニーズクラス 

(បរលបៅ៖ ស្តសត )ី 

（対象：女性） 

 

សយើងសរៀបចំថ្នា ក់សៅនឹ្ងកប្ន្ាងជារកមុ។ 

(មនុ្សស 3 នាក់ ឬសរចើន្ជាងសន្ោះ។) 

グループ単位で出張授業を行います。 

（３人以上から） 

ការសាែសួរ

ម្តវូ នទាម

ទារ 

要問合せ 

Ms. Mizukami 

（水上） 

℡090・1804・8103 

KID’S KAKEHASHI 

キッズかけはし 

(បរលបៅ៖ 

ភាគបម្ចើនជាសិសសសាលាបឋម

សិែា) 

(SHOUGAKUSEI)) 

（対象：主に小学生） 

ររៀងរាល់ថ្ងៃពុធ 

毎週水曜日 

(បិទសៅសាត ហ៍ទី 4 និ្ងទ ី5) 

（第4・5週は休み） 

15:15～16:15 

RYOHOKU FUKUSHI KAIKAN 

綾北福祉会館 

Ayase-shi Terao-minami 

1-3-22 

綾瀬市寺尾中1-3-22 

 

 

 

200 

បយ៉ានែន ុងមួយ

ខែ 

月200円 

 

Mr. Ohta 

（太田） 

℡090・3219・7030 

KID’S NAKAYOSHI 

キッズなかよし 

(បរលបៅ៖ 

ភាគបម្ចើនជាសិសសសាលាបឋម

សិែា) 

(SHOUGAKUSEI) 

（対象：主に小学生） 

បរៀងរាល់នងៃសុម្ែ 

毎週金曜日 

(បិទសៅសាត ហ៍ទី 4 និ្ងទ ី5) 

（第4・5週は休み） 

15:15～16:15 

NAKAMURA TIKU CENTER 

中村地区センター 

Ayase-shi Fukaya-naka 

5-16-43 

綾瀬市深谷中5-16-43 

 

 

 

200 

បយ៉ានែន ុងមួយ

ខែ 

月200円 

 

Mr. Nagata 

（永田） 

℡090・8046・2125 

NINUFABUSHI 

にぬふぁぶし 

(បរលបៅ៖ សសិសបឋមសិែា 

និងមធយមសិែាទុតិយភូម)ិ 

(SHOUGAKUSEI)) 

（対象：小・中学生） 

 

 វសិសមកាលសាលាខវង学校の

長期休暇 

 

កប្ន្ាងសាធារណៈសៅកន ុងទីរកងុ市

内複数の公共施設 

 

 

 

ការសាែសួរ

ម្តវូ នទាម

ទារ 

要問合せ 

 

Ms. Monma 

（門間） 

℡090・2280・8993 

 

បតើអនែចង់សិែាភាសាជ្ប៉ានុបទ? 

សយីីងមាន្ថ្នា ក់សរៀន្ប្ លអាកអាចសរៀន្ភាសាជប ុន្ាន្។ 

របសិន្សបើអាកចង់ចូលរមួ សូមទូរស័ព្ទសៅរគូថ្នា ក់ទទួលបន្ទ ុក។ 

 

日本語を勉強しませんか？ 

日本語の勉強ができる教室があります。 

参加したい人は、教室の先生に電話してください。 

 
 


